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1. Förklaring till figur 1: Strupmikrofon med bygelhörlurar – Standardutförande 

a Snäpplåsning 
b Elastiskt inställbart stretchhalsband 
c Strupmikrofon 
d Snäpplåsning 
e Elastisk öronbygel 
 

f Hörlurar ordentligt fastsatta i öronbygeln 
g Sändknapp 
h Fästklammer 
i Anslutningskabel och kontakt (tillval) 
 

 

2. Viktiga säkerhetsanvisningar 

Observera när du använder enheten, nationella säkerhetsbestämmelser och 
förebyggande olycksfallsföreskrifter samt följande säkerhetsföreskrifter i denna 
manual, som texten i kursiv stil. 

 Läs utförligt före användning av produkterna CeoTronics bruksanvisningar. Vid tveksamhet, kontakta 
vår tekniska personal. 

 Låt göra alla reparationsarbeten på CeoTronics produkter på CeoTronics eller av CeoTronics 
godkända verkstäder. I alla andra fall, gäller automatiskt inte längre vår garanti och vårt ansvar för 
produkten. 

 Förvara CeoTronics produkter utomhus eller i fuktiga miljöer men alltid rent, torrt och vid normal 
luftfuktighet. CeoTronics produkter får inte förvaras i temperaturer över 80° C, t.ex. på sommaren 
aldrig i bilen på den bakre hyllan.  Om inget annat anges på produkten är följande 
temperaturområden tillåtna för CeoTronics produkter: Användning -20 till +40° C, lagring -40 till +80° 
C. 

 Sänk inte CeoTronics produkten i vatten, om det inte uttryckligen anges för det. 

 Se till att användningen av CeoTronics produkter som är försedda med anslutningskablar, inte 
fastnas i maskiner igång och cyklar! 

 CeoTronics headset med headsetskålkoppar kan användas med hög passiv bullerdämpning. 
Genom den i headsetkopparna inbyggda elektroniken är den passiva ljudisoleringen - om inte annat 
anges - minskad med ca. 3 dB enligt erfarenhet . För anpassade finns vanligtvis inte uppmätta 
värden. 

 Värden för ljudisolering, till följd av mätningar på en viss plats, skall betraktas som 
ungefärliga värden som inte kan garanteras om inget typkontrollintyget finns. 

 Observera att det elektroniska kommunikationssystem med CeoTronics, inte gäller för 
"personligt skydd" enligt PPE-direktivet 89/686/EEG, om inte annat anges. 

Vid mycket höga bullernivåer som går utöver den passiva skyddande effekt av headsetetkopparna 
rekommenderar vi ytterligare användning av hörselproppar. Vid tveksamhet, kontakta vår tekniska 
personal. Det bästa ljudet är endast då öronkuddarna är i perfekt skick. De bör bytas efter 6 
månaders användning. 

 Observera att för headset med kåpor som skyddar mot skadligt buller och inte är utrustade med 
extra elektronik för nivåbegränsning av omgivande ljudmottagning, även påverkar hörseln av 
varningssignaler, varningsskrik, osv! 

 Säkrade (med Ex-bevis) CeoTronics produkter kan användas överallt i explosiva miljöer - t.ex. 
explosiva gaser eller ångor i kontakt med lufta - finns eller kan finnas. För självsäkrade CeoTronics 
produkter, så måste de specifika Ex-instruktionerna i denna manual följas. 

 CeoTronics produkter som inte är självsäkrade (saknar Ex-bevis) har därför ingen specifik Ex-
certifiering och får aldrig användas i en riskfylld miljö (t.ex. vid tankning av bilar, flygplan etc.). 
Oskyddade enheter i sådana områden kan orsaka explosioner! 

 Använd endast CeoTronics tillbehör ansluten till eller från enheten. För självsäkrade produkter (Ex) 
måste anslutning alltid göras utanför det farliga området.En explosion kan annars bli följden! 

 Av säkerhetsskäl finns ett antal CeoTronics som ger ljudvolym över 85 dB (A) möjligt, men kan 
justeras av användaren.  

 Efter byte av kommunikationssystem ställ in mottagarens volym till ungefär hälften av den tillgängliga 
volymen och kontrollera därefter volymens lyssningsnivåer, t.ex. genom att öppna brusspärren på 
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radion. Ställ inte in volymen högre än nödvändigt. Mycket höga ljudvolymer kan leda till skador på 
hörsel, särskilt under kontinuerlig drift.  

 Låt inte CeoTronics produkter ligga lösa i bilen, till exempel på hatthyllan. Lagra produkterna på en 
bra, säker plats i bilen, så de är inte vid ett nödstopp blir en fara för dig eller dina passagerare. 

 Använd inte trådlös utrustning när du kör bilen som förare och som kan distrahera dig från trafiken 
och använd aldrig en CeoTronics produkt (headset, hörlurar, induktionsmottagare eller liknande) 
som kan orsaka skador på hörseln. 

 Håll CeoTronics produkter borta från barn och hantering och drift av ej betrodda personer.  

 Förpackningsmaterial, t.ex. fyllnadsmedel och plastpåsar är inte leksaker och skall hållas borta från 
barn. Farligt att förtära kan ex. orsaka kvävning!! 

 Säker drift kräver ren utrustning. Se till att enheten är torr och i gott skick. 

 CeoTronics produkter får endast användas för det avsedda specifika användningsområden. 

 Skall enheter som CeoTronics levererat till dig, tas ur drift, så kan du återlämna den till CeoTronics. 
Vi utför sådan avfallsåtervinning eller miljövänligt bortskaffande. 

 
 
 

 Behåll denna bruksanvisning för framtida referens. 

 

3. Snabbeskrivning 

Headsetet, som består av strupmikrofon och hörtelefoner, är att föredra för kommunikation tillsammans med 
skyddskläder, masker och hjälmar. Beroende på användningskraven finns olika versioner: 

 Strupmikrofon (bild 1/c) med elastiskt stretchhalsband (b) justerbar till bärarens halsomkrets 
(standardutförande) 

 Strupmikrofon (bild 2-3/b) med elastiskt vadderad metallbygel (a) istället för stretchkrage 

 Bygelhörlurar (bild 4) med en flexibel öronkrok (a), hörlurar (b) inbyggda i öronkroken och kabel (c) permanent 
ansluten till hörlurarna 

 Bygelhörlurar (bild 5) med fast öronbygel (a), hörlurar (b) inmonterade i öronbygel och kabel (c) sträckbart 
ansluten till hörlurarna 

 Headset med ytterligare kontaktanslutningar (bild 2/c) 

 Headset med ytterligare matchande enhet (bild 3/c) för att anpassa headset till en kommunikationsenhet, utan 
sändknapp när PTT sitter på kommunikationsenheten 

 Sändknapp med väljare (bild 6/a) för VOX eller PTT (PTT = Push-to-talk) i samband med en trådlös enhet 
utrustad med VOX (sändning vid tal). PTT är sändknapp för hand 

Anslutningskontakt för headset ingår inte i vissa falloch är beroende på beställd radio-och 
kommunikationsutrustning. I dessa headset, kan valfritt enskilda komponenter som mikrofon och/eller hörlurar 
och/eller PTT utlämnas, så att t.ex. en mikrofon/hörlurskombination utan PTT eller rent headset med enbart 
hörlurar uppstår.  

Headsetets strömförsörjningen kommer oftast via radion eller kommunikationsanläggning. 

 
 
 
 
 
 
 
 



 

Revision: 03/1015  DOK 0600-sv 6 / 24 

4. Anvisningar om explosionsskydd 

4.1 Delar 

Typbeteckning PTT/Ex-1 bzw. PTT/Ex-2 
Målgrupp Erfarna elektriker och utbildade personer i enlighet med nationella 

säkerhets och olycksförebyggande föreskrifter. 
 

4.2 Allmänt 

Denna CeoTronics utrustning är säker för användning i farliga områden och uppfyller de europeiska normerna för 
säkra produkter (typskydd "i") och uppfyller kraven för skyddsklass Ex ib IIB T4 eller Ex ib IIC T4. Ex-skyddsnivån 
är också en del av ex-märkning på produkten. Sätt endast utrustningen i sådana farliga områden som inte kräver 
högre skyddsklass än den angivna. Om du är osäker, fråga ditt skyddsombudet eller din arbetsledare. 
Läs dessa ex-anvisningar noggrant innan du använder som en resurs och håll fast vid anvisningarna för att 
undvika risk för oavsiktlig explosion. 
 

4.3 Överensstämmelse med standard 

Den självsäkrade utrustningen uppfyller kraven enligt europeiska standarder EN 60079-0: 2006 och EN 60079-11: 
2007. Det är utvecklat, tillverkat och testat i enlighet med senaste teknik och enligt DIN EN ISO 9001. 
 

4,4. Produktansvar 

Vi påpekar uttryckligen att någon reparation, modifiering eller utbyte av delar - inklusive kontakter och 
kablar - bara får utföras genom att CeoTronics eller av CeoTronics specialiserade företag kan äga rum. I 
alla andra fall, gäller automatiskt inte vår garanti och vårt ansvar för produkten. 
 

4.5 Användning av självsäkrad utrustning 

För anslutning av självsäkrad CeoTronics elektrisk utrustningen till en självsäkrad radio eller annan 
kommunikationsenhet så måste självsäkrade gränser och explosionsskyddsnivåer märkta på CeoTronics elektrisk 
utrustning observeras. Användning av CeoTronics utrustning, som inte har någon Ex-mörkning eller vars Ex-
etikett är oläslig, är strängt förbjudet i farliga områden! 
Elektriska gränsvärden 
Först när de elektriska gränserna för CeoTronics självsäkrade radio eller självsäkrade kommunikationsutrustning 
upprätthålls kan en användning i explosionsfarliga områden tillåtas. Om du inte känner till gränsen för den 
elektriska kontakten på radion eller kommunikationsenheten, kontakta leverantören eller tillverkaren av 
radiokommunikationen. 
Olika skyddsnivåer 
När sammankoppling av enheter och Ex-tillbehör, med olika nivåer av skydd, t.ex. till ett kommunikationssystem, 
gäller alltid den resulterande skyddsnivån som den lägsta av skyddsnivåer som anges för en Ex anordning eller 
tillbehör som system. 
 

4.6 Identifikation 

Tillverkare:    CeoTronics AG 
Typbeteckning    PTT/Ex-1 bzw. PTT/Ex-2 
Skyddsklass:    Ex ib IIB T4 bzw. Ex ib IIC T4 
Beteckning:    TÜV 03 ATEX 2124 
Beteckning enligt 
EG-riktlinjer 94/9/EG:      
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Exempel kabelmärkning Front 

 

   Bakre 

 
 
4.7 Allmänna tekniska data 

Arbetstemperatur:   -20 till +40° C 
Skyddsklass    ≥ IP 20 (delvis≥ IP 40) 
 

4.8 Elektriska data 

PTT/Ex-1 
Maximal inspänning:  Ui = 10 V 
Maximal ingångsström:  Ii = 1,5 A 
 
Maximal ineffekt: Pi = 15 W 

Kapacitans:  Ci Försumbart liten 

Induktans:  Li  Försumbart liten 
 
PTT/Ex-2 
Maximal ingångsspänning: Ui = 3,9 V 
Maximal inström:  Ii = 400 mA 
Maximal ineffekt:  Pi = 1,56 W 
Kapacitans   Ci försumbart liten 

Induktans:   Li  10 µH 
 

4.9 Elektrostatisk laddning 

Instrumentet består delvis av icke-ledande plast. Den är utformad  
på ett sådant sätt att vid korrekt användning (Gasgrupp IIB eller IIC) ingen otillåten elektrisk 
laddning uppstår.  

Observera följande försiktighetsåtgärder för att undvika statisk elektricitet,  
annars kan en explosion ske: 

1. Headsetet som bärs i explosiv atmosfär får aldrig utsättas för friktion. 

2. Headset med yttre sändknapp: Montera sändknappen med ryggklämma på en lämplig punkt i 
kläderna som inte ger elektrostatisk laddning, t.ex. orsakad genom gnidning av sändknappen mot 
kläderna.  

 Tag med en sänd-knappen utan fästklämma under kläderna (t.ex. i en påse med kläder), så att ingen 
elektrostatisk laddning uppstår, genom gnidning mot kläderna. 

3. Headsetet skall rengöras utanför riskfyllda områden.  
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4.10 Installation  

För installation/drift skall varje nationell säkerhets- och olycksförebyggande föreskrifter och 
allmänt accepterade regler för teknik och denna handbok gälla. 

Observera följande försiktighetsåtgärder: 

1. Det får bara finnas ex-moduler med samma etikett (PTT/Ex-1 eller  
PTT/Ex-2) sammankopplade. 

2. CeoTronics andra produkter eller produkter från andra tillverkare som har samma kontakter får aldrig 
kombineras med PTT/Ex-2 eller PTT/Ex-1 produkter . 

 
4.11 Ex-anvisningar  

Underlåtenhet att uppfylla följande Ex-anvisningar kan resultera i en explosion! 

 

(1) Den självsäkrade CeoTronics utrustningen är inte lämplig för användning i kategori 1 (zon 0). 

(2) Använd självsäkrad CeoTronics utrustning i oskadat och rent skick. 

(3) Det kan finnas några ändringar i självsäkrad utrustning från CeoTronics. 

(4) När störningar av något slag uppstår på självsäkrad CeoTronics utrustning avlägsna omedelbart detta från 
det farliga området. 

(5) Den självsäkrade CeoTronics utrustningen får endast installeras, anslutas och kopplas bort utanför farliga 
områden till annan självsäkrad enhet (t.ex. radio). Detta innebär exempelvis att Ex-radio, Ex-batteri och Ex-
CeoTronics utrustning alltid måste kopplas samman till ett system utanför det farliga området 

 
5. Driftsättning och drift 

VARNING 

Var uppmärksam på PTT/Ex i avsnitten 4.9, 4.10, 4.11. 

Klargör därefter om bygeln skall fästas på vänster eller höger öra när du använder en bygelhörlurar med fast 
öronkrok (bild 5/a). Bild 5 visar ett exempel på vänster öra. För att fästas på andra örat måste öronbygeln vridas 
180 grader. Vid användning av hörlurar med flexibel öronbygel (bild 4/a) är metoden fast inbyggd i hörlurarna (b). 

a. Gäller endast för bygelhörlur med fast öronbygel (bild 5): Anslut kabeln med miniatyrkontakt (c) vid örat 
(b). Kläm fast hörlurarna i öronbygeln (a). 

b. Strupmikrofon med stretchhalsband (bild 1): Stretchhalsbandet (b) är inställbart till halsomkretsen med 
snäpplåsnings (d-a) på halsen och fästs och öppnas där. Placera stretchkragen runt halsen, justera det och 
placera mikrofonen (c) mot struphuvudet. 

Strupmikrofon med bygel (bild 2 och 3): Placera fästet (a) runt halsen och placera mikrofonen (b) mot 
struphuvudet. 

c. Häng bygelhörluren över örat. 

d. Fäst sändknappen (bild 1/g) med fästet (h) på lämplig plats i kläderna. Stäng av headsetet på kabeln och 
kontakten (i) på radion eller kommunikationsenheten. 

e. Skicka och ta emot:  

   KOMMENTAR 
 Gäller endast för headset tillsammans med sändningsenhet och radio. 

 Slå på radion eller kommunikationsenheten. Ställ in radio eller kommunikationsenheten för önskad volym i 
hörlurar, men inte högre än nödvändigt. Mycket höga ljudvolymer kan leda till skador på hörseln, särskilt under 
kontinuerlig drift. Följ tillverkarens anvisningar för radion eller kommunikationsenheten eller. 

PTT-läge - sändknapp styrd med hand: För att skicka (tala) tryck sändnings-knappen och håll sändknappen 
nedtryckt. Du kan prata så länge du håller sändarknappen intryckt. Frigör sändknappen för standby/ta emot 
(lyssna). 

VOX funktion - automatisk sändknapp genom att tala: Slå på sändarknappen (bild 6) omkopplare 
VOX/PTT (a) på VOX. Om du talar växlar radion automatiskt till sändning och när du slutar prata går den 
tillbaka till standby/lyssna. 

f. Stäng av: Stäng av radion eller kommunikationsenheten och dra ur  
headset från radio eller kommunikationsenheten. 
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6. "Kanal upptagen"-signalering (tillägg) 

I kombination med kompatibla trådlösa enheter med funktionen "kanal upptagen" för signalering, kan headset 
förses med en tonsignalgivare. Tonsignalgivare finns vanligtvis inuti PTT radioapparater eller i en trådlös adapter 
eller kontakt. Om du trycker på upptagen kanal hörs en ton i headsetet. 

 

7. Förvaring - Lagring 

Lagra rengjort headset rent och torrt i normal rumstemperatur och luftfuktighet. 

 

8. Underhåll - reparation 

VARNING 

Det självsäkrade Hör-/talarsystemet PTT / Ex* är i princip underhållsfritt. Men det skall 
kontrolleras före varje användning om hölje till headset-systemet är intakta 
(Skyddsnivå  ≥ IP 20). 

 

VARNING 

För att förhindra statisk uppladdning hos självsäkrad utrustning i explosionsfarliga områden får 
den aldrig rengöras där - en oönskad explosion kan bli resultatet (se avsnitt 4.9  
"elektrostatisk uppladdning"). 
 
8.1. Visuella inspektioner 

Inspektera regelbundet visuellt enheten och särskilt kablar och kontakter för tecken på brott, sprickor och slitage. 
Skicka defekta enheter för reparation hos CeoTronics. 
 

8.2 Rengöring 

 

VARNING 

Under rengöring får enheten inte nedsänkas i vatten. Det får inte komma in någon fukt.  
Använd inga lösningsmedel (bensen, alkohol etc.) som används för rengöring. 

Ta bort löst damm med en mjuk borste. Rengör yttre ytor med en lämplig, lätt fuktad med rent vatten, ren trasa 
och torka delarna torra. Vid mycket nedsmutsig kan lite tvättmedel också användas.  

För regelbunden rengöring av hörlurarna, rekommenderar vi speciella rengöringsdukar,  
Art.-nr 60 98 296, i 10-pack. 

Rengör kontakterna med en kommersiell kontaktrenare.
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EC-Type Examination Certificate TÜV 03 ATEX 2124 
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Notes
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